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PLANO DE ENSINO 

IDENTIFICAÇÃO DA DISCIPLINA 

Curso: CST em Sistemas de Telecomunicações, Tecnologia 

Nome da disciplina: Inglês Instrumental e Técnico Código: TEL014 

Carga horária: 67 horas Semestre previsto: 1º 

Pré-requisito(s): Não tem. 

Docente(s) responsável(is):  Jose Moacir Soares da Costa Filho 

Válido para o(s)  período(s):  2011-1 até os dias atuais 

 
 

 

Gêneros textuais; Conscientização do processo de leitura; Estratégias/técnicas de leitura; 

Níveis de compreensão; Inferência; O uso do dicionário e a relação entre as palavras; Grupos 

Nominais; Grupos/ Tempos verbais; Estrutura da sentença; Conectivos; Referência; Palavras-

chave e Resumo. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

EMENTA 



 

 
 

 
 
 
 
 

COORDENAÇÃO DO CST EM SISTEMAS DE 
TELECOMUNICAÇÕES 

 

 
ATENÇÃO! ESTE DOCUMENTO SÓ É VÁLIDO SE 

DEVIDAMENTE CARIMBADO E ASSINADO. 

 

pde-tel-ingles-1.doc 

 

2 

 

Geral 

 

 Desenvolver as competências de leitura dos alunos para capacitá-los a ler e compreender 

diferentes gêneros textuais autênticos, escritos em língua inglesa, relacionados a temas de 

conhecimento da área de tecnologia de sistemas para internet. 

 Compreender o vocabulário técnico, jargões, expressões idiomáticas e abreviações usadas na 

área. 

Específicos 

 

 Ler e compreender textos, em língua inglesa, na área de Engenharia Elétrica, 

utilizando estratégias de leitura.  

 Fazer uma leitura crítica de publicações, manuais técnicos e bibliografia especializada 

pertinentes à área específica e ao mundo de trabalho.  

 Compreender diferentes gêneros textuais, extraídos de revistas, sites de internet, jornais, 

livros didáticos, tais como: artigos teóricos e acadêmicos, resumos (abstract), 

reportagens, notícias, propagandas, formulários, cartas, manuais de instalação, 

curriculum vitae. 

 Ler em diferentes níveis de compreensão para diferentes objetivos de leitura. 

 Ler para obter informação geral - skimming 

 Ler para obter informação específica – scanning 

 Usar a informação que acompanha o texto, dicas tipográficas: título, subtítulos, gravuras, 

tabelas, para predizer informações. 

 Ler e interpretar gráficos, tabelas, diagramas, fórmulas, etc. 

 Inferir os significados de palavras desconhecidas usando dicas contextuais e traçar suas 

inferências e conclusões. 

 Compreender as relações de organização do texto e os aspectos semânticos e lingüísticos 

(coesão, marcadores do discurso e suas várias funções). 

 Compreender/entender a formação de palavras compostas e derivadas. 

 Reconhecer/identificar referenciais dentro do texto 

OBJETIVOS 
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CONTEÚDO PROGRAMÁTICO 

 

UNIDADE I –  CONSCIENTIZAÇÃO DO PROCESSO DE LEITURA 

1. Conhecimento prévio 

2. Conhecimento textual 

3. Conhecimento lingüístico 

 

UNIDADE II – ESTRATÉGIAS  DE LEITURA 

1. Evidências ou dicas tipográficas 

2. Palavras cognatas ou transparentes 

3. Palavras repetidas 

 

UNIDADE III – NÍVEIS DE COMPREENSÃO DE LEITURA 

1. Compreensão geral 

2. Compreensão dos pontos principais 

3. Compreensão detalhada ou intensiva 

 

UNIDADE IV – TÉCNICAS DE LEITURA 

1. Prediction              

2. Skimming 

3. Scanning 

4. Selectivity 

5. Flexibility 

 

UNIDADE V – INFERÊNCIA 

1. Nível Semântico 

2. Nível lingüístico-estrutural 

 

UNIDADE VI – USO DO DICIONÁRIO 

1. Uso do dicionário 

2. Reconhecimento da relação entre as palavras 

 

UNIDADE VII – GRUPO NOMINAL 

1. Determinante/ Modificador/ Núcleo 

 

UNIDADE VIII – GRUPO VERBAL 

1. Tempos verbais 

2. Verbos Modais 

3. Voz Passiva 
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UNIDADE IX – ESTRUTURA DA SENTENÇA 

1. Sujeito / verbo / complemento 

 

UNIDADE X – REFERÊNCIA 

1. Gramatical 

2. Lexical 

 

UNIDADE XI – CONECTIVOS 

 

UNIDADE XII – PALAVRAS-CHAVE E RESUMO 

 

 
 

Aulas expositivo-dialogadas. Discussão de textos. Atividades individuais e em grupo.  

Apresentação pelos alunos das atividades realizadas. 
 

 

 

A avaliação dar-se-á de forma contínua através da resolução de exercícios, testes escritos, 

apresentação de trabalhos em grupo e individuais e da observação atenta da participação e interesse 

dos alunos nas atividades desenvolvidas. 
 
 

RECURSOS DIDÁTICOS NECESSÁRIOS 

 
 

Livro texto, revistas, recursos áudio visuais e de informática, softwares específicos, quadro, pincel e 

apagador.    
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